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r  f  t e «  # F„(iöinör-Kishontu kiadóhivatala, valamint a KARMAN 8. könyvkereskedése Rimaszombat, Főtér, nemkülönben hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerübben posta-u tál \ány utján eszközölhető.Falusi irók.(liTV.) Sokszor ellaimmtálunk a magyar köz- ölet lépten-nvomon észlelhető ferdeségei miatt s az Isten tudja, mégis némi elégültséget erezünk, mikor valamely mozzanáthán pesszimisztikus Ítél­kezésünkre egv-egv czáfolat érkezik. Ez a jóleső“ i C* «Férzés a mi megnyugvásunk, mert ez mutatja, hogy a roszat nem a roszért, hamun annak ta- milságaiért emlegetjük el; mert feladatunk hiva­tásunk az, hogy meglássuk, észrevegyük és fel- derítsük a roszat és a jót egyaránt.De az alól a gyengeség alól mi sem va­gyunk felmentve, hogy a saját házunk tájékát rózsásahb színekkel lássuk, mint a másét; ez a magyarázata annak, hogy az irodalmi viszonyok megítélésénél hajlandók vagyunk enyhébb mérté­ket alkalmazni. Az irodalom a művészetnek egyik testvére lévén, jogosan is vélelmezhetjük, hogy az 
<2 téren hivatott erők minden külső befolyás mű­kul, sót daczára is elóbb-utóbb a megfelelő polezra vergődhetnek. Mert a legjobbak ideálja az, hogy minden tehetség azon magaslatra jusson, melyet értékénél fogva megérdemel.8 kétszeresen rosztil esik, mikor azt kell tapasztalnunk, hogy —  fájdalom — az irodalom tereli sincsenek sokkal virágosabb állapotokmint hazai közéletünk bármely más ágazatában. A protekezió —  ez az isteni protekezió. mely annyi üres fejnek és sivár szívnek a megmen­t j e  —  ime itt is csak oly souverain hatalommal uralkodik, mint akár a szamár-lajtorja támaszté­kai körül, csakhogy ez az uralom még csúfon- dárosabb, még undorítóbb itt az irodalomban, hol az elődök történelmi nagyságú emlékei még mindig arra intenek, hogy a szellemi munkások

ugvis

T A  R  C Z  A.A I ><tk fis vakií(‘ziójii.Töredékek Jolán naplójából. Augusztus 5.Oh kedves napiócskám. de régen nem vettelek már elő, i»edig az elmúlt hét nagyon viharos volt, mondhatom eseményekben gazdag. N«dianV nap óta nagybátyámnál időzöm, egészen más élet van itt, mint otthon. Alig tu­dok eltelni a vadregényes Kárpátok bámulásával, eddig fogalmam se volt az ilyesmiről. A zárdában ugyan be­széltek nekünk a nővérek hazáik béivzeiről, de talán ők magok se látták sóba Milyen pompás, hogy az a jó bá­csi megint bennünket a vakáezióra. csak az a kár, hogy négy bét múlva ismét a zárda komor falai köze kerülök. Ott minden időmet a rideg prózaiságnak k»*ll szentelnem, míg most a poezisnek élhetek. Verset is irtain már ezekről a tenséges hegvgerinczekról, de irtain egv szerelmes ver- set is. Ez utóbbi költeményem nem ment minden affec- tátiétól, mert inoniiliatom, nem vagyok szerelmes, bár nem tagadhatom, hogy az a Livius nagyon berczig gye­rek. Ab, oly jól esik róla Írnom. Hiszen nincs abban semmi, hogy egy fess kadét megtetszett nekem — mert Livius harmadéves kadét. Ó is itt nyaral a bácsinál. Ka­tona testestül lelkestől. Tegnap meglátta Hroclie-omban Mária képeeskémet, melyet a tavalyi vizsgán kaptam, el­kezdett nevetni.— Hát maga a szűz Máriát imádja? Látja én nem imádom a szűz-Máriát, de még az Istent sem. Az én is­tenem ez! — s sapkája gombjára mutatott. Milyen isten­káromlás! Ha ezt Angela nővér hallana! He bút ezek a katonák mind olyanok.Ez a Livius mulattatott engem a vakáezióban. Ele­inte nagyon, de nagyon bátortalan volt, most már nem az Épen négy nap óta ismerem. Pénteken láttam először, de most nem adok semmit sem a babonára. Tegnapelőtt

kicsiny górná út szeretettel kell vezetni « * •'és segíteni az irodalmi munkálkodás háládatlan pályájánA magyar irodalomban ma hiába keresnek a Kazinczy Ferenczek, a Toldy Ferenczek, a Kemény Zsigmondok nyomát, kik gyöngéd figyel­mükkel és buzdításukkal annyi — a fáradalmak, a küzdelmek között ingadozó — Írónak nyújtot­tak segítő kezet és buzdító szót. Fájóan kell be­vállalniuk. hogy a magyar irodalom reklámonhizlalt félistenei tulajdonképen nagyobbrészt egy jól jövedelmező ezélmek a tagjai, a kik a féliste­nek mythologiai büszkeségével nézik le a közéjük vágyó falusi írót, de hacsak szerit ejthetik, ugyan­csak igyekeznek kisziszegni maguk közül, mintaz idegent a löt Indák.-— a hogy néhai való jó ludas Matyiban meg vagyon Írva.Számtalan panaszsza! árasztanak el bennün­ket e tekintetben; hogy a falusi Írónak nincs tere, mert nem nyit előUük senki utat, s az írás művészete ma tulajdonkénen néhány élelmes üz- h4-ember s néhány ügyes toll forgatónak pri­vilégiuma sth. : — de a mi buzdításunk mindig ellentmondott ez állításnak, s szerény lapunknak kicsiny hasábjain mindenkor igyekeztünk a tej- lódó tehetségek útját megegyengetni.Az a kuriózum azokban, mely legújabban kezeink közé jutott, keserves czáfolat a mi opti- misztikus jóakaratunkra. Ebben a kuriózumban nyíltan be van vallva, hogy az irodalomban ma* 7 o*ép oly nélkülözhetetlen a protekezió, mint akár egy irnoki kinevezésnél. A két-egy Magyar- ország második rangú színművészeti intézete ré­szidői ismeri (»I egy hivatott faktor, hogy a vi* déki írónak a darabja, még ha megüti, sót fö is múlja az előadhatás mértékét, akkor is csak

ne

protokezióra szorul lessék bekopogtatni valami jókedvű mágnás ajtaján.Igen lehangoló (*z az állapot. Nem csudálnók, ha kedvét szegné mindazoknak, a kik távol a köz­pont ragyogásától, a vidéki élet csöndesebb vilá­gában keresik a szépnek és igaznak inspirációit, hogy szellemük termékenyítő hatalmával a kultii- rának maradandó értékű forrásait kiépíthessék.- Ezek a szegény falusi irók magokra vannak hagyatva. Egyedül a szépnek vágya az. a mi lelkűket hevíti, arra való kilátás nélkül, hogy lélekemésztő munkásságukat a hiva­tottak egyszer valamikor észreveszik.A vidéki társadalomnak kellene e tekintet­ben valamit tennie. Vannak élénk vidéki központ­jaink, melyek felismerték e bajok fontosságát s ugv igyekeznek azokon segíteni, hogy a társa-
‘ • < ■ '  ’ C T  %Jdalmi központokból lehetőleg irodalmi központo­kat is alakítanak Szeged. Dobreezen, Arad meg­alakította irodalmi körét, s városok társadalmi életének nvilvátudásai elég bizonyságot szolgál- tatnak, hogy ez az önzetlen vállalkozás épen nem haszon nélkül való.Őszintén szólva, az a véleményünk, hogy a gömörmegyei irodalmi kör megalakítása egy­részt igen hasznos volna, másrészt pedig semmi komolyabb akadályba nem. ütköznék Össze lehet- ne abba foglalni a megyebeli írói és művészi erők javát s a megye nagynevű költőjének Tompa Mihálynak szelleme alatt egyesíteni és megerősí­teni a magvar irodalom, a magvar művészid, aC’ •- 7 «.magyar kultúra ápolására. Csakhogy a milyen szép gondolat ez, nmly évek óta lappang — tud­juk —  a legjobbak vágyai között, ép oly nehéz — minden komoly akadály nélkül is — meg-• ' * ovalósítása nálunk, hol a lokális anvagi érdékek

a többi közt azt kérdezte, hogy hánv eves vagyok. 15-öt mondtam, pedig csak júniusiján múltam 14. Erre számit- i gat ni kezdett. ;— En most 17 éves vagyok, két év múlva had- i
• * ,nagy leszek, akkor már meg is házasodhatom.Elpirultam. Nem vagyok ám én olyan Jibácska, hogy meg ne érteném az ilyen ezélzásokat!Csak ne volna olvan borzasztó szentimentális Néha

*oly sokáig nézi arezomat és ábrándozik, egy szót se szól, ha beszél is mindég olyan eonfusus.Ma délután felolvastam az újságból a tárezaezikket, I ő hallgatott. Valami szerelmes történetet olvastam, (lel- használom az alkalmat, a zárdában ezeket a ezikkeket ki szokták vágni a lapokból. ) Aranka, a búgom egy I terez re magunkra hagyott, s ekkor ő megcsókolta haja­mat. Azt hitte, hogy nem vettem észre, dehogy nem, csak nem mutattam. Mikor vége volt a felolvasásnak, s Aranka is visszajött, ezt a kérdést intézte hozzánk:— Ha valaki azt kérdezné magoktól, hogy milyen tiu az a Livius, bizonyosan azt mondanák, hogy haszon­talan egy fráter? Ugy-eEn nem tudtam hamarjában mit válaszolni, nem jutott mindjárt eszembe, vájjon nem követek-e el illet­
lenséget. ha megezáColom. He Aranka mindjárt bekotnye- leskedett.— Nem, nem, azt mondanák, hogv nagyon de­rék fiú.Olyan hálásan nézet* rá Livius. De mit avatkozik az a tacskó a mi dolgunkba, menjen ő a kicsinyekhez, két osztály 1 val jár lejebb Halamnál, aztán mégis velem egyenrangúnak tartja magát. Beszéltünk még sok min­denről, az is szóba került, hogy vájjon mi lesz mához hat évre. ,— Én, mondám, bizonyára apáeza leszek. Olyan busán nézett rám. — Nem lesz, nem, tegyen le arról az őrült szándékról. Jolánka magára szebb jövő vár. S meg 
kellett neki Ígérnem, hogy semmi esetre sem leszek apáeza. Szívesen Ígértem meg neki, mégis csak jobb az

r*in mi­

életet egy szerető férj oldalán eltölteni, mint a barátság­talan zárdában, különösen, hogy ha az a szerető férj — egy sneidig katona tiszt.A kis kadét minden tettéből kitűnik, hogy szerel­mes belém, de én is mennél többet vagyok vele, annál jobban kedvelem. Augusztus 11.Tantalusi kínokat kell- kiállnám ! Most érzem csak igazán, hogy mennyire szeretem Liviust, most, mikor egv szót se vállbatok vele. Hogy is lehetett olyan csekélysé­gen összeveszni !A kertben sétáltunk hárman. Aranka. Livius meg én. Egy százados tölgynél megállottunk. Livius bevéste a tálja nevünket. Először az övét, aztán a búgomét az envimet utoljára. Ez nagyon bosszantott, micsoda önhitt­ség az, hogy valaki a saját nevét tegye előre?! „Del Esel geht voraus“ — mondaná Veszni nővér. Ugv*n cwért hagyott épen engem utolsónak ? Sehogy sem tudtam ezt elfelejteni Egész délután kedvetlen voltam, ilyen figvelmetlenséget mégsem tételeztem volna fel felőle. — ̂„• n crMikor azután tovább sétáltunk egv kis egérke szaladt elénk. Livius rá taposott. No ez már mégis csak sok ! Amúgy is el voltam keseredve, most meg sírva fakadtam, nagyon sajnáltam azt a szegény kis állatkát.— Maga kegyetlen, mit vétett magának az a kis egérke? Nem is tudna maga egyebet, mint gyilkolni. Húzza ki a bagnétot és szúrjon le engemet is, hiszen maga mindenre képes.Belátom, hogy dorgálásom egy kicsit erős volt. He ő a helyett hogy bűnbánókig bocsánatot kért volna, még henczegni kezdett. Azt mondta, hogy ezt a haszontalan állatott sajnáljuk, bezzeg őt nem sajnálnék. Aranka párt­ját fogta. Még jobban kijöttem a sodromból. Mi köze Arankának Liviushoz? Nem értek a tettetéshez, egész délután duzzogtam. 0  azután már kóHelt, én nem felel­tem. durczásan vállat vontam, később már szerettem volna vele kibékülni, de most már makacsságom nem engedte,
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Eiiil ön ö n  n y e le m b e  veendő.A legújabb, a legizl íscsebb kivitelű farsangi újdonságok dús választékban, olcso szabott árak mellett a n. é. női- és férfi közönség részére az újonnan megnyitott, DEÁK FKBKNCZ-UTCZABAN levőnagyarányú női- és férfi divatáruházban. E H I S Z  J O Z S E ™



a szellem i <*s crkolesi érdekek istáj »olását ol\;iti­ll v i r;i aIso raiitriI feladattá. degradálták m ar e\- ti/am Irk óta.Ha a/ egész M agyaro rszágo n  nem tm lm ik találni egv  m agas lelkületű ós natív akaratereju  szellem óriást, a ki az irodalm i élet irányitója akarna ós tudna lenni. Iiogv is várhatn ék, Imgy édes hazánknak épen ebben a kis északi v á r ­m egyéjében találkozzék ez a m egesodálásra érde­mes em ber, a ki az irodalom  kineseinek m eg- l»ec*snlésó‘beii áldozatkész es hdkesitó j m ■ I d; i \ a I járna elől annyi parlagon heverő szellem i tőke m egm entése végett ?Szeg én y  falusi skriblerek. csak vágjátok sa ­rokba az iróta>1 lat. vagv pedig keressetek p ro fé i-* • I ^a harm adik eshetőség legfeljebb az. hogy író helyett Írnokká lehettek. —  8  ez, ha nem szebb is. de m indenesetre hasznosabb.

nemcsak a kiállítási irodának okoznának sok fölösleges munkát, de a kiállítók azon érdekének is, hogy a kiállí­tásra bejelentett térszük.ségletük biztosításáról mielőbb értesítést nyerjenek, -  jelentékeny hátrányára szolgálnak, tisztelettel'kéieni léi a kiállító urakat, hogy a bejclcnté- >.-k körül a jelzett módon eljárni szíveskedjenek.Kimászó ni Itat, 189.'». január If).Hu^zt L r jos Szabó Györtjy.;i helyi vcreli. láz. elő «dója. a helyi végreli. biz. elnöke.

«ti*
Felhívás.

( iüiiitii-K ishont rárutrffifi erdő- és mezöflazdasái/i
nafiyhi r tokos a ihoz.42 sz. — Minthogy az ezredéves országos ki;'trióra vonatkozó eddig beérkezett bejelentesrkliol az tapasz­taltatok bogy a kiállító urak a gyűjteményes kiállítások lényege és a bejelentéseknek mikénti eszközlése iránt kellőleg tájékozva ninesennek. a nagvmeltóságu ni. kir. földiiiivelésügvi minéztérium kelK'lében fenállo kiállítási iroda igazgatóságának *4 189.'». számú utasítása alapján (a kiállítási közlemények l l  sz X X X V  I. közleményének rendelkezéséhez képest ) a kiállító urak figyelmét van sze­rencsém következőkre felhívni.A  részletes határozatok ide vonatkozó rendelkezése igy hangzik :„Ha valamely kiállító több csoportba tartozó tárgya­kat gyűjteményes kiállítás alakjában együttesen szándé­kozik kiállítani, a gyűjteményes kiállítás összes tárgyaiegv és ugyanazon bejelentési-iveii sorolandók fel • »„Kp úgy, ha többen ugyanazon csoportba tartozóliasonmuiu tárgvakit gviiiteménves kiállítás alakjában• ”  % * %együttesen szándékoznak kiállítani, a bejelentés az illetőr* •gVüjteli énves kiállitáslian résztvevő összes bejelentők által egv bejeh'ntési-i\eii (két péMáuybaii), vagy több iv össze- Iu/'•>•* no lb-lt. rg\s/.erre eszközleridő. ez es. t!m*h mindent •kialliló m-v<* és lakhelye, s a név illán az általa k;álli- laiidó tárgyuk felsorolaitdók.*4Az előadottakból félre nem érthető módon kivilág- lik az. !i *l!> tol*!» kiállító csak az ugyanazon csoportba tartozó tárgyakat állíthatja ki gyűjteményesen.Ili tollat több kiállító a NI mezőgazdasági és \ 11 erdészeti é> vadászati csoportokba tartozó tárgyakból g\ íijhunényes kiállítást akar rendezni, ez csak úgy tör­ténhetik. bogy a \ I. csoportba tartozó kiállítási tárgya­kat kill*-n gy iijteménves kiállításunk, a \ 11 csoportba tartozó kiállítási tárgyakat pedig szintén külön gviijte- mén\*•> kiállitásiiak. vagvis két gviijteménves kiállításnak• f T  t i  C7 v •/ •jelentik be. Magától értetik, hogy ilyen esetben a gysij-telilé|]\ ••sell kiállítók mindkét gv üjteménves kiállítást két-két kidőli bejelen’ési Ívvel kötelesek liejelenteni.Minthogy az elmomlottakkal ellenkező bejelentések

B i «m I ;• 5 n i » li i i r i ó z i i  n i .  K K o v á c s  ( í v n i a ,  n kolozsvári nemzeti színház vezetője és dramaturgja. Paál tivilla heh beli lanitónak az igazgatósághoz benyújtott •; iclvouásos népszinmüvéről a következő bírálatot irta volt egv hozzá intézett levelében :f *
..Tisztelt uram! A „Kiró uram leánya“ czimü nép-szinmü elég ügyesen van Írva. Az első két felvonás kíi-••buiös szabatos rövidséggel siet a dologra Ontudatossag, czéltudatossággal van építve: a barimulikről is állíthatom e/.t. de itt már kissé hosszadalmas, terjengős a kibont»- kozódás. Azonban ez oly hiba, a min a rendező keze mmvon könnyen segíthetne, mivel a benső természetes

1 w •
fejlődés ebben is meg van, csak kissé bőbeszédűbbé vál­tak az alikok. holott itt szófukarabbnak kell lenniük. A darab szerintem megüti az előadás mértéket. Ks mégis — bocsánat az absolut szigorú mértékért — nem áll tül- Ichh a mai liasonlaju termékek halmazánál. Soknál jobb. 
de nincs valami különös kiválósága, a minél fogva vala- melyik pályázaton, vagy valamelyik színház dramaturgja1 előtt méltó feltűnést kelthetne. Ha ön itt laknők, a direktor, hiszem, okvetlen clőadatná, mert egv helybeli írónak be­csületére válnék. Másutt is becsülettel megállaná helyét, de — mivel ama kiválóság nem különbözteti meg — bi­zonyos protekezióra szorul. Mi a múlt télen gyengébbeketis előadtunk, de itteni Íróktól. Szóval elég ügyesen van#írva Nyelve jó magyaros. Észjárása, levegője tiszta, hazai. Tessék ujjat próbálni Írni. Tóth Ede első müvein se volt érezhető az a zseniféle lángjegy, később mégis azoktól ragyogott A ki iIvet tud Írni, attól jobb is, kitűnő is vár-‘ V * f fható. — Ne tessék rósz néven venni. Őszinteséget \árt; bocsánat ha nagyon az volt, lia/afiui tisztelettel. Kolozs- vár, 189.’». január 7. E Kovács (ívnia “Közöljük mint kuriózumot az érdekes levelet, mely­nek érdemével lapunk inas helyén foglalkozunk, es sajná­lattal, sőt felháborodással vesszük tudomásul, Imgy isme- rétién nevű ember, ha előadható darabot ir is, az csakp r o t e k e z i ó  utján kerülhet kiválóbb miiintézeteink szin-«padjaira ! Sorozás (jiömörben.Kezdetét veszi a sorozás márczius 1-én a követ­kezőleg :I tazik a bizottság márczius 1-én jolsvára.Márczius 2-án soroz Jolsva város, mely állít I. k. o. 27. II. k 17 III. k. o. 17 — (»1. legényt. Hóig el- nők az alispán, bizottsági tagok Neográdi Lajos és Czibur Imre, polg. orvos Hr. Szabi Samu vm. főorvos.Márczius 3-áu a bizottság vasárnapi nap miatt n *m működik.Márczius 4-. f>-, (»- és 7-én soroz a nagymezei sörözői járás, mely Aliit I. k. o. 371. II k. o. 243. III. k. o. 1*2 79b legényt. Polgári elnök az alispán, bizottságitagok lleinzelman Alfréd és Podhraczkv Endre, polgári I orvos |)r. Szabó Samu vm. főorvos.

I

hogy un ghoc>á>sak neki. I gy tett mintha nem is na-* • r7 %. t igv<*n bánná, még nagxohb i.évvel kmizált Arankának•  V-  •csak azért, Imgy engem bosszantson. Ketten elöl mentekén nn g utánuk Epen j< I kivettem, mikor azt mondtahúgomnak: Magát jobban szeretem, min .Jolánt, mertmaga nem olvan dure/.ás. A nyakába szén ttein volna•* *I*oinini. b;nld lássa, hogy nem vagvok ám én ♦»**y esen-r . Ip<t stin tlurezás. tie ezt nem tehettem. Ibii maradt volnaa ko\el kezet esseg.Haraggal váltunk el. Hiába akarja Livius szive ér 7e!inét -**lttiteiii titkolni étles nemein mar rég észrevette, hogy ó csak engem szeret s mi tűrés-tagadás, én is őt. Csak mennél hamarább kibékülhetnék vele!Augusztus 18.Toliam reszket a boldogságtól. Mióta utójára irtain e kedves könyvecskéin* gondolatimat, egy lmw.ii bét telt el. (i.ürtyöiTel gondolok az elmnlt eseményekre, úszom a boldogságban. (Kszevcszéuink után mindjárt másnap gvön g-l ezél zások kai tudtomra adta Livius, hogy biz, ö nagyon szeretne velem kibékülni. — Kérjen bocsánatot ! mondám királynői büszkeségeid Tértién állva kért az az :iraii\o'. Iiogv bocsássák meg neki ha valamikor vétke- /-••M 'olna elb injn. m in tette azt szándékosan. Csókolni való volt e pillanatban.— Látja .lolátika, monda, e kijelentéstől függött ♦•létéin Ha viss/autasit még ma tőbe lövöm magamat. Nézzen ide!Ezzel elömiitatta notesát, melyben szóról-szóra ez Állott: „katona becsületszavamra fogadom. Iiogv ha do-* 1 Vlanka nekem ismételt kérésemre se bocsát meg, az napfőbe lövöm magamat..“••4 )sszerez/i*ntein. Istenem milyen komolyan vette szeszélye^kedésemet. DellOgV fentién) e/.t Illéskor! Csak­hogy végre i a la lóira kibékiiltü k. Most mar minden • •jeniben vanCsík A anka magatartása nem tetszik nekem. Dél- után sótálas kö/Jien a begyre akartunk telmeiini. Termé­szetes. hogy *•/. nem megy nékem valami gyorsan, nem vagvok hozzászokva. Liviin elől ment és azt mondta, fogjuk meg kezét, ő majd felhúz minket, szívesen meg tettem volna, de ez nem illik, nem tehetem, akár ini-Iven nehezemre is esik a kúszás, meg kell vele küzde- *nem. Aranka egész készségesen nyújtotta kezét Szegény Livius. megint elvan elegikus hangulatban volt. Istenein, hiszen én nem akartam bosszantani, de hát az etiquette

szabályait nem lehet figyelmen kívül hagyni! Nemsokára•> er * o tia tóhoz értünk, megadottunk.— Mit szólnánk, ha most úgy véletlenül beleugra- nék ? Kordé Livius.Klrémiilve gondoltam arra, hogy még megtehetné. Mé*g szóhoz se jutottam, Aranka már megelőzött.Ja j, jaj csak meg ne tegye valahogy !Kn összeszedtem minden lelki erőmet és látszóla­gos higgadtsággal mondáin :- -  Magának mindég csak ilyen rémes dolgokon jár az esze.— I gy látom, hogy Aranka jobban sajnálna en­gem, mint JolánkaAz ellenkezőt akartam állítani, de ezt nem tehet­tem. csak nem kompromittálhatom magamat Aranka előtt? Hogy mégis helyre üssem hibámat nagyon barátságos és nyájas voltam hozzá egész nap.A vacsoránál mellettem ült. A  levest kiöntöttem és inas ügyeleiiséget is követtem el. Nem csoda, hiszen elvan boldog voltam, hogy mellette lehettem. Livius a vacsora alatt — nem tudom mi okból — meseszerü dolgokat kezdett nekem beszélni.- -  Ismertem egv kis lányt, nem is lány volt az, hanem egy valóságos tündér. Fekete szeme volt, gvü- nvorii barna baja pompás fürtökben hullámzott vállára. Keinek teremtés volt, oly szép, hogy már szebbet kép­zelni sem lehet. Szerelmes voltam belé, szerettem láng- gal-hévvel, szeretem most is, ö pedig nem akar meg­érteni.Mondott meg sok ilyen bolondságot. Minden szava tőrdöfésként hatott szivembe. Minek emleget ő előttem egy idegen nőt. kibe szerelmes volt, s kit még most is szeret. Elbeszélése nem lehet ezélzás, hiszen nekem ne­
felejts k» k szemem van. Mi több, egész este mindég csak azt a nótát dudolgatta: „Fekete szem é js z a k á ja . . . .“\ erig bosszantott vele. \ acsora után az udvarra \ittck ki az asztalokat, a bácsiék kártyáztak, én felhasz­náltam az alkalmat s a kerti lugasba siettem, hogy egye­did maradjak gondolatimmal (Üt setét volt, a sűrű rep- kény bokor nem bocsátotta át a lenyugvó nap bágyadt sugarait. Leültem és monologizáltam.— Istenem, hát mást szeret és nem engem ? !— i 1̂ i 6 szavakat, egyszerre csak valakimegfogja kezemet, és megcsókolja.— Te vagy az a „m ás,“ Jolánkám angyalom! egyedül téged szeretlek.

Márczius s-án utazik a bizottság Nagvrö«-/.ére. 
M áivzius ‘ kén soroz N agvrőcze varos, moly állit 

I. k o 28 II. k. o. 12. Ili k. o. L ’* legényt. Polgári 
elnök az alispán, biz. tagok IC*dinszk\ < í vnia es IVr■ jés?>y 
László. m. biz. tag. polg orvos Hr. Szabó Sam u mii . 
főorvos

Márczius 11kén utazik a bizottság hohsiiiára. 
Márczius 11-én so oz Hobsina város, mely ál it l 

k o. :>S II k o. 4D III k. o. .*1 — IL I legényt,
polg elnök az alispán, biz Lójuk (iöiuün (íu>zt;iv ó*s
Sarka ii v Miksa, |»«>lg. orvos Hr Maurer A ith u r ti*.• *főorvos

Márczius 12-én utazik a bizottság Ko/snyóra 
M áicziiis L k án  s**roz Ibt/.uivo váios, me|\ allif I.k o H || k. o ;».t III. k o 22 - 102 legényt,polg elnök az alispán, biz. tagok Nelirer Maiyás cs Mai kő .1. Imre. p(*lg. orvos Hr. Maurer Arthur vm. ti*.főorvos.Márczius 14-, IN . Hí- és 18-án soroz a rozsnvói föszolu'abind járás, mely állit I k o 2*02» II k. o. 211 Ili.  k. o. ]iiá -  (»82 legénvt. Polg. elnök az alis;- páll, biz. tagak llodilika Mihály ó> M,dola\ Ií ilaian in. itiz. tagok, polg. orvos Hr. Maurer Arthur vm. tb. főorvos.Már-zius 19-én utazik a bizottság Toniallyára. 

Márczius 20 . 21 . 22- é> 2o án soroz a tornalv- ívni főszolgabírói sorozó járás, mely állit l k. o. 2L8. II k. o 182 III. k. o. 1 • *• * - L L J legényt, polg elnökaz alisiián. I»iz. tagok Szentmiklóssx István és H m o s• • S •Árpád. polg. orvos Hr. Szabó Samu un fóurvosMaia ziiis 24 én utazik a bizottság Kiiiiuszomhatha Márczius 2 .‘»én a bizottság ünnep miatt nemműködik
Márczius 2*kán soroz Kimaszombat város, mely

állit I. k o ;‘>1. II k. o 23.111 k .o . 21 - ‘J 5  legényt,
polg. elnök a/, alispán, bi/.. tagok lustitnrisz Endre és 
N a"V  Ferenc/, |mdg. orvos 1 ír Szabó Sam u vm tóorvos.Márczius 27-, 2 8 .2 9 -  és 30-án soroz a r maszont- IKiti főszolgabírói sorozó járás, mely állít L k o 314.II k •*. 299 III k .o  139, összesen 692 legényt Polg.elnök Samarjav .János, biz tagok: Okulicsánvi t«ispár és Hantos Zoltán ni I*. tagok. polg. orvos Hr. SzabóSamu vm. főorvos.M.irczius 31 én a bizottság vasárnap miatt n*.‘inműködhetik.Április 1-. 2-, 3 és Lén soroz a ritiiasz s íő* s/.olgabirói járás, melv állit I k. o 2.»t). II. k. <• l.‘>2 Hl k. o. 142 .‘>14 legényt Polg elnök az atispm,biz. tac«*k MadarassN (í\nla, es liauios .Viadal polg h i\h<Hr Szálló Samu vm főorvos.April .’»-ón utazik a bizottság haza.A sorozás mindenütt az ujone/o/au rlomunka v >k tüzetes megviz.Ngilasával veendi kezdetiét. — Ezután ko- vetkezik az állítás a lahtiomköuv sorszaim szerin t,— a
Iliit loll a I h* Jcirllt t*t t \ |nü Illírt i^a l(*k í II11*11 *1 jt* II ÍM»a-tlott tVkls7.ólaml;isok rlintr/.ttMnMx. illáinak upóttartalók ós honvéd nvilvántartasból c/.imv*->/.tés foly­tán állíttat ni rendelt liadkölele ek vagv ezeknek megvizs-* tgalando hozzátartozóija *‘s mindc/ek után liezaiaiik a so- rozávj ejjárá" és elkészíttetik az állítás eredményéről szóló» kimutatás.Az elnöknek történi) C» akadályoztatása esetén be-Ivettes elnökül Jolsvára és Nagvrőczére NIíhalik Dezső.• •Hobsinára és Ko/siivóra (iái János. Tornallvára Pornál-• * •/lyai Zoltán. Uima>/.ombatba Lukács (í z.a tőjegyző in. biz. tagok küldetnek kiÉrtesítés
(iöinör- Kishont rántó ////♦ ntezo</<t:</<tsti?ii ttattyhin

tokosaihoz.43. sz. — Az ezredéves országos kiállítás tartama alatt rendezendő időleges kiállítások sorrendje immár
Livius volt. Ott búslakodott a lugasban és non vettem észre, ő megh l ’otta szavamat. Kérdés ue. hogytiéu is szeretem-e őt. igenlöieg t* leltem. \ ♦ lérkc/.ettaz a várva-\árt pillanat, hogy egymásnak kölesoiiöseii megvalljuk szerel műnket.Csak az a lány nem tudott kimenni a fejemből, ki­ről azelőtt beszélt.— Hiszen magáeska az, Jolánka, azért ruháztam fel fekete szemekkel, hogy rögtön ne értse meg a czél-

r '  1,7zást Cgv-e niásküloiibeu a leírás magácskára vall?Elkaezagtam magamat. Olyan boldog voltam. Az udvaron sétálgatva sz»*relmes szavakat suttogott a lulembe. Szépen szőttük a jövő tervét. Livius kőt <*v im ilu had­nagy, akkor megkér, a papa úgy is elég gazdag, leteszia kaueziút, azután az enyém Livius.
1!árum év múlva. Augusztus H».Megint a bácsinál töltök néhány napot. 3 óv óta nem voltam itt. pedig ifjúkori emlékeim legkedvesebbjei innét erednek. Valami lomtárban egy porlepte könyvet, találtam. Egykori naplóm volt. Átolvastam szerelmes tör­ténetemet és — jót kaezagtam rajta, milyen holló is vol­tam még Akkor! A naplót azonban elviszem macimnak emlékül, annak a bizonyos történetnek a linaleját is le­írom. ím e!Tegnap nevezetes napom volt, első ideálom .tette nálunk tiszteletét.“ Nem ázó* t, hogy megkérjen, au cout- raire ! Csak amúgy cliabloiiosaii vizitelt. 3 é\ óta nem láttam, s azóta nagyon megváltozott, 11**11» mondhatnám, Iiogv előnyére. Ebbe a kiborotvált arezba, elibe a frech tekintetbe lettem volna én belebolondulva '  Hiszen ez is esak olyan, mint a többi tiszt ! I gy beszélt velem minthaegészen idegen volnék előtte.__  Nagvsád. nagyon örvendek. bogy most is olyanbájos, viruló, mint a milyen ó>\**kk**l ezelőtt volt. Soha­sem fogom azokat a szép napokat elfelejteni, melyeket e try ült töltöttünk. Milyen e/.ukros haha lett azóta.Én ezukros baba ! Kn. ki már hosszú ruhát bo-dok és már bálban is vjltam ' Milyen kiálthat illan ez a had­nagy Mennyire megváltozik az emher. mi lett az eg y ­kori Liviu"ból ! Szép álmok, maradjatok csak azok 'Tehát ez az ember volt egykor szerelmem tárgya ! Milyen bolond is az a baklis szerelem.J J iesinyrr 1 'riyycs.



véglegesen tll.ipittat\;'in. azt szívós tudomisvétel végeitaz alantiakban van szerencsém közzó tenni:Május 1-től R i g :  Hajtott gyümölcs ós zöldség kiállítás. Május a — 1 Ü : KI só lo-kiallitás.Május 15 -2 1 : Hízott szarvasmarhák ós juhok kiállítása. Május 24 - 5 1 :  Tonyószjuliok kiállítása.•Iiiiiius ti —11: Uaromli és ohkiállitás.,1 n11iíjs 12 — 15: Rózsi, zöldség. gvümöles ós évadszerü virágok kiállítása..Julius 15-től Augusztus L ó ig : iparos segédek, tanonezok és munkások készítményeinek kiállítása.Augusztus 111—25: nyári virágok, gyümölcs ós zöldség-
í r ,  »US.

O'].
Augusztus 2 0 —ü l :  Kiemellek kiállítása 
Szeptember 1 — S : I ciiye>z>**rtosek kiá 1 11>«i.
Szeptember 1 —  8 : Hízott sertések kiállítása.
Szeptember •!- 10: I •*,gazdasági ki.dlitá**.
Szeptember 1 2 - 2 8 :  Árpa ós komló kia 
Szeptember 1 4 - 2 2 :  lYinósz szarvasmarha ós bivalykiállítás.október 1—8:  Gyümölcs ós szőllö kiállítás, (decorativnövényekkel.)*Október 5 — 12: Második lókiállitás.Október 15—20* Agancs kiállítás, október 22—2 0 : Chrisantlienum kiálitás.Rimaszombat, 182;> Január 1í).

Huszt Lajos, Szabó György.a helyi vegh. biz. előadója. a helyi végh. biz. elnöke.Hírek és vegyesek.L %/

A szép Török Éva halála Még alig másfél óv előttifjúságának ó*s a női >Zep>egflek mimből híjaiul ekes illl- Depóit bálkirálvnö \«*If az a feliér aiv/u halott, kit '/.li­léinek, a rokonok, tisztelők ós juháratok egész nagy tá­borának impozáns részvéte mellett I hó 15 ón kísértük ki a jánosi csöndes temetőben ásott örökös nyugvóim* Ivére. A „szép Töiök Eva“ kedves, megnyerő modorával, bájos megjelenésével — hisz mindnyájan emlékezünk rá __ egyike volt a szép hölgyeiről messze löldön hiresGöncöm éivé legszebb leáiivainak Szinte nem akarja azr *ember elhinni. 11ogv ez a külsőleg i> életerős. >zcp it,u bölgv életének kora tavaszán egy hosszan lappangó kór­nak esett áldozatul Mikor másfél év előtt a gyilkos be­tegségnek első jelei mutatkoztak, az aggódó szülök m túl­járt Adria partjaira vitték a bájos beteget s azóta is a tengvrmellek es Olaszország klimatikus helyen kerestek számára gvúgiulást, de a szülői áldozat es a tiidomáuv minden fáradozása hasztalan volt; a gyilkos be.egseg «•snk végezte tovább romín-»!«) müvet, s ma mar a dragaszón Icánv ott nyugszik a temető fagyos göröngyei alatt.* • ~  .  * ’ *Kedves emléke bizonyara sokáig élni fog egész megyénkközönsége előtt, inelv amivi igaz és nagv részvéttel veti**bőrül a bájos halottnak koszorúkkal bontott ravatalát. Sa köztiszteletben álló jó sziiiök mély fajdalmát is a bitvigaszán kívül némileg eiivhitlieti az, bogv nagv vesz**• • * * •tesésük érzetéből autivi igazán dohogo s/,iv osztozkodik.** •A ílrág.l halott pedig nyugodjék eselldesell, bekell a Já­nosi göröngyök, alatt s ifjú porainak hamvaiból a közelgő ! tavasz lebelíete nyisson piros virágokat, a milyen szép j üde arcza volt. és fehér liliomokat, a mikhez korai ra­vatalán olv meghatóan hasonlított. — A csalá I a követ- kező gyászjelentést adta ki: Szeinlrói Tolok Haliut u> neje született Vályi Válvi Vilma, leánya Sára férjezettRagályi Gvuláné Kiel ki leanvavai; — özv**gv S/eiit- *" • • •inikh'ssv Ágostomé született Török Susanna Augusztabánvával: — özvegy Sz«*ntmiklóss\ Sm dorné; — Válvi • ”  * * *Kálmán családjával, vérző szívvel jelentik szeretett ke*ívesleányuknak, testvére, sógornője, illetve unokahuguknak• 9 f — •k ö r ö k  K v á u a k  boss/as szenvedés után, **l**le tavaszán történt gyászos elbuuvtát A boldogultunk Imit teteundC "* • •t hó 15-én. délután 2 órakor fognak a jánosi-i sirk**rt-ben, az ev. ref. egvitáz szertartásai szerint, örök nvtiga-• • »lomra tétetni. Kelt Jánosiban, 1805 január lÜ-án Aida*» és béke lengjen áldott porai lelett!
Egy lelkes tanuyybarál. Seinvder Gyula Rolniig here/.egi vasgyári igazgató szép (amijeiét adta annak, hogy a va>ipar emelése mellett s tömér*h*k gondja köze­peit** a taniigv iránt is melegen ér*h*klö»lik I gyanis a mindorvölgvi tanitónak a herezegi vasgyári iskolák 1**1-/.**- rclésc iránti kérvén\ét annvira pártolta a lierezeg előtt, liogv• I l •ö kir. t**nsóge évenként 150 Irtot engedélyezett a szűk se ges tanszerek beszerzésére. A *l«*rék igazgató ezen tett«* által beváltani akarta ama Ígéretét, melyet annak id«*- jebeii «r.egvenk kir. tanfelügyelőjének adott volt, midőn eg**sz határozottan kijelentette, bogi* ő benne lelkes tan- bgybarátra lógnak találni Mert meg van győződve, hogy nagy törekvéseit **sak akkor lógja a kívánt siker koro-

f  • * ,nazm. ba a lierezeg által lentartott vasgyári iskolák erő­teljes. ügyes, értelmes és meghízható munkásokat nevel­nek. I b* a nemesen gondolkozó igazgató még többet is tett annul. Mint tapasztalt ember belátta, hogy a legte- nyesebb berendezésű iskola sem képes a nevelés-oktatás sikerét kellően biztosítani, ha a tanítók anyagi gondok­kal küzdeni s n H  lók kereset után nézni kénytelenek. Azért megragadta az alkalmat s a vasgyári tanítóknak fizetés- javítás iránti kérvényét annyi jóakarattal, olv melegség­gel ajánlotta a herezegi központi iroda és a fenséges ur figyelmébe, hogy az kedvez*» elintézést nyert. Ily lelkes tanügy barát pártfogása mellett a herezegi vasgyári isko­lák ugv a tanítói fizetések, mint a felszerelés tekinteté- ben rövid pár év alatt az első tanintézetek közé fognak soroltatni a megyében. Adja isten, hogy ügy legyen!
Tiszteletremelto agg matróna hunyt el f hó 10-én Rimaszombatban; özv. Ragályi Károlvné >z. Kubinyi 11o- norata úrnő, néhai Ragályi Károly. Horsodmegve egykori• • V * V »főispánjának özvegye hunyt el rövid szenvedés után. A boldogult valódi mintakepe volt a nemeslelkii magyar úr­nőknek s áldott jó szive, magas műveltsége valamint szeretetreméltó modora által a társadalmi eletuek igen kedvelt alakja volt s emberszeretet által vezérelt hosszú életéhez a jórselekedetekriek számos emléke fűződik. Nyu­godjék békével s legyen áldott emlékezete ' A család a következő gyászjelentést adta k i. Ozv. E rén yi Istvánná szül. Kubinyi Regina gyermekeivel; Förster Imréné szül.

*  C- “ •

Eszénvi Anna férje* Kursier Imrével és «ütm ekéivel:Eszénvi Géza nejével es gyermekeivel: Kubinyi f ívnia **sneje Kubinyi Judith gyermekeikkel: Kubinyi Ilona és férjéRlatlhv Millái\ gyermekeikkel és Tőrök Rozália keresztle-ánvával egv ült. méh íáidalo.innal jelentik szeretett nagvnen- • • « •* * #jüknek és nevelőn uy juknak özv. K i s e s o l  t ó i R a g á  I y i K a n i I v ii é sziil Kel-o Ku mi é*> Nagvolaszi K u b i n \ i 11 o ii o i á t á n a k folyó Ls d;5ik évi január 11«> 10 én, életének H2ik évében, rövid szemedés ut 11: bekövetkezett gvászos elliunvtál. — A boldogullnak liült teleméi azV-, t ,  r**e\. lel ogvház s/ei la1 lásai .szerint lólvó hó 12-ikón le-* •tettek a rima>zoinbati sirkerlb*»n örök nyugalomra a ro* konok tisztelők és jóbarálok iinpm.ális részvéte melleit, s a drága hamvak lölött Szaloczv I>.iniel re! lelkész inon-f #*1**11 emelkedett szellemű illiat. Áldás és bek** lebegjen porai lelett! Rimaszombat, l-S',15. január 10.Az izraelita ifjúság balja, mint értesülünk ez idén is meg fog tartami. A bál több éves hagyományai sz**-f • •rint az izraelita nöegylet nemes czéljainak előmozdítására vall hivatva. CS sikeren iueii lelkes r*‘inlt*zöseg buzgói- kodik. A rende/oseg elnökéül az idén is dr. Karmán Aladár Ernő korházi orvost kellék fel. ki a megiiszlelő felhívásnak készségesén l**-z eleget. Oliajljuk, hogy a bál ez idén is fényesen sikerüljön.
Két kis angyal Nagy csapás ért*' Csapó Lajos helybeli polgártál sulikat es feleségét; bárom nap alatt balt meg két szép, viruló egészségű, kedves kis gyerme­kük : egv leánvka és egy tin. s a kettős ravatal mélyCm •> r  w • . •/gyászba borította a tiatal pár boldog otthonát A mélyen sújtott szülők mérhetetlen fájdalmában nagyszámú rokon­ság s egész városunk polgársága őszinte részvéttel osztozik.
A farsang első bálja. A helybeli katb. olvasó- egylet folyó hó lü-án, saját könyvtára javára, zártkörű táne/.midatságot rendezett. Ez alkalommal a kör Molnár 

Lajosnr szid. linntrmisza l'.nnna úrnő ő nagyságát nverte meg bálanvául. ki e mulatság anyagi, valamint.• < * » f serkölcsi sikerének nagy részes*», a bál fényét, pompáját személyével és barátságos előzékeny, leereszkedő, minden-
V  ’ J  * • ‘ _ _kinek szivét-lelk**t megnyerő modorával emelte. Továbbá a bal rendezőségének első es legfáradliatatLnahh lóren- «l«*zőj** Mnrgaeli Saulul*, ki nem esupáu, hogy a bál au vagi es erkölcsi sikerének is bajnoka, <i<* a jókedv

beküldi, odaadja egészen ingyen Rudas Las/hmak érde­kes regényét, a reformátort. Heilig ebből a könyvből egy példány mástól forintba kerül. Ezek után természetes hogy az ,J  ü zag Világot*4 a legszivessebben ajánljuk min­denkinek Elöli/,** **si ára: egész évn* ft írt. 1**1 évre 4 fi*!, negyedévre 2 lit Ividoliivalid : hová az előfizetési pén­zek küldendők. I in.hipest Ilold-üleza 7. sz. Mutatványszamot a kiadóbivalal s/iveseii kiibl bárkinek.Pfliihínn uati ran yar lortenelem  Az Atbenaemur társaság kia<lasál:mi megjelenő ,..\ magvar nemzet tör­ténete“ <•/inni nz. kötetes | milleiiiiimi kiadás) nagy mun­kának i.yolrzadik füzet•• most liagvta el a sajtot. Ez a nyolezaiiik füzet M iro/ali Henrik „A vezérek kora“ elsőkötelellek í*»lylal.ls.it kejie/.i (*s pe.l’.g a hegV**dlk köllVV második fej*‘Z<'l(‘ll**k befejezése, ill * * 1V lick * * /. i III«* „A tell­
ies kezdete,“ ma;d a III fej*»/*'! „István mint lejedeleni- löglaltatik a lüzelb«*n és megk**zdödik az. ötödik könyv, melynek föczime „Szent-István királysága.“ az I. fejezet* tel. melynek ezime ..István törvényei.“ Ezt a füzetet, is szintén pazar íénviívd előállított nagybecsű mümellekle- trk sz;iu«*s s/oV(*irkép dis/itik. Mint iníínu*!li»Ul^t van a tii/rtlm/» csatolva a S/cnt-Uiván királv által kiadott ós a pannonhalmi apátságra vonatkozó alapitó oklevél ere­detijének pompásan sikerült hasonmása, a mdyliez a mai Írásmódra áttevő, tiszta, szépnyomásu szöveg-olvasás van mellékelve A másik melléklet a konstinápolvi tahi­kat ábrázolja, a mostani állapotukban, a legújabb fénykép felvétel után. A szöveg közzé nyomatva találjuk az ..Esz­tergomi Szent-István kápolna“ belsejének képet Dörre fivadar eredeti rajzában, ugyancsak ettől a kiváló rajz­tanártól a regényes fekvésű pannonhalmi ősi lienezés mo­nostor tájképét, mely a legsikerültebb az eddig ismert pannonhalmi képek között; továbbá a Hunyi apátság szép tájképét A hires bécsi krónikának érdekes képei­ből a következők vannak átvéve : Szent Mvau képe; Hunt lovag; Kupa leveretése; Veiiezellin lovag: Szent-lstván, mint az egyházuk alapilója. I gyan S/.**nt István királyra vonatkozólag még a következő képek vannak a füzet ben u. m Szent-lstván pecsétjének hasonmása; Szylvesztcr ! pápa egyik bullájából vett eredeti részlet hasonmása; Szent - 1st\áii koronájának felső része (eredeti alakjai; II. Szilves/.ler ólom-bullájának hasonmása: S/.nit István ki­rak **s Veilószeiil je ( Részlet a koronázási palástról! Szent-

fi'

korlátozásának éber őre. fáradhatatlan hii/galmával leli**- István, és Sz. nt Imre arezképo Turóczi krónikájának atigs-burgi kiadásából: Szent-lstván állitólagos erszényének, mely a kapiiezinusok bécsi t<»mplomábaii őriztetik, eredeti rajza. Mint erre a korra vonatkozó adat. Ili Ottó csá­szár arezképe es peeset jeliek liasoiilllása vau k«»Z*tlve a szöveg között Egyes frízét ára 50 kr Előfizetés negyed­évre (12 tiiz**t) Ü Irt (»0 kr: félévn* 24 füzet 7 Irt 20 kr Kapha1*» minden könvvk«*n*sk«»(lésb**n.

t * * I * * g mindent megléve. olv kitűnő hangulatba sodorta• ™  *nein csupán a rendező. *i** az. összes ifjúságot, hogy inéi i tán **lisim*réssel nvilalkozhatunk íóla. mint városunk itju és a helybeli szokásokban í>ár szegény. d<* törekvő mulat * v**z«*i likröl. — Ro li*"gközv Zoltán, (iaz.da Hál. Kostyál (ívnia, mint a t’öieiid**zöség tagjiii szives közre­működésükért .ssihtén a legnagyobb elismerést é»*demlik nn*g. - A kör anyagi sikerét tekintve. ÜOR Irt v«*lt az összes bevétel, a miből 100 írt jutott a kör könyvtára javára mint tiszta jövedelem.
A gömörmegyei a Ihlet ikai klub f. bő 10-én szom­baton *1 u 2 órakor ,« tögymuásium tornacsarnokában **v i köz.gv ülést tart. nielvrc s/.óló megbivót a tagoknak

r • •' f - fmar szét küldött** az elnökség A klub iránt megveszel te mutatkozó érdeklődés következtetni engedi, hogy az első közgyűlésén, me!ven a klub rddigi működéséről jelentés* - • » t ' »•t«'*i**tik. legalább i tagok lesznek jelentékenyebb számban képviselve.
Időjárás a Garamvólgyön. \ er*‘skőrö| írja levele­zőnk. hog\ *»tt az. időjárás nagvon kedvezőtlen. Eolytonhavazik, u mi nagvon akadályozza a közlekedést Az <*r»lt*i

' * %>munka szünetel; a nép csak a völgyben végzendő mun­kára. fuvarozásra van utalva, ez pedig nem sok keresetet nyújt. (fcniM i * R n *  f o i i í J ó  Hartal Károly gömörmegvei* » I V |volt k'csői tiinit" mint a .. Magyjirju szag“ cz.iuiü napilap Írja. tragikus li itallal vetett végei életének Hartal Károly•f «/meg a múlt év iivarán választatott meg a szarvasi ág. ev. tan v ai iskolához tanitónak olv kikötéssel, liogv

11|*. K A R M Á N  /< 0/1 A N távolléleben a szerk**sztés**ltfelelős LU R IN C ZV  H V n R fiV ..íli5!»'öEE-Si':ríI T

lM)»> in ó jiis  !- td s  a la t t , u m**gvéli,úzuCT •Iviség) LórLe adatik
Ivossufli-ul(v,ii 1. számm ellett (T iL ó lv  S.-tV*le he- A feltö*tcd(‘k ín egtm lhatók

K K l{\ A lK lliF takaivK|*('*iiztári könv vvivőllél.

'

• » m.az *ik!cvel*‘t r<"»v:*l batáridőn belül megszerzi. Az**nban a 1 diploma szerzési»* nem is gondolhatott, mert idejét szán­tásra és kapálásra kellett fordítania, bogy a tanítói tize­ié*' mellé még aímvit szerezhessen, a mennyiből egv cm- bei* és családja megélhet. Mikor a terminus lejárt, eszé­be jutott, liogv állasát most már elveszti s igv felesé- gév * * 1 és bárom gyermekével koldusbotra jut. Elkeseredé­sében este kiment, a Kőrös partjára, léket vágott a folyó jegén és aztán beleugrolt a vízbe. A gátőr az öngyilkos- sági kísérletet észrevette oda is szaladt. <1** a szerencsét- len embert már nem menthette meg. Mire a jég alul ki­húzta. már halva volt.A? Athenaeu n Kf*pes irodafomtórteneteböl meg­jelent a 2‘J-ik füzet, az. előbbiekhez hasonló gazdag tar­talommal és képekkel Ebbéli Raver J oZ.seI befejezi a nem­zeti színházról megkezdett tanulmányát. Széehv Károlv• »pedig régibb elbeszélő irodalmunk kiválóbb alakjait: \ajda Rétért, Kiitbv Lajost és a hamar népszerűvé vált Jósika Alik lést mutatja la*. — ismertetvén életüket és több munkáikat A füzet utolsó ezikkében Marátli Ferenc/. ; I*. Eötvös József ifjúságáról szól. A szöveget ezuRal is számos kép illusztrálja: Lcndvayné, Jókaim*. Leiidvai Már­ton. Egressy Gábor \ ajda Rétéi*. Kutliv Lajost, Jósika ifjú és öregkori, 8z*»ntágli Gusztáv, Jósikáné **s Eötvös ifjúkori aívzképei. Vajda siivniléke, Kút by kézirata, Jó ­sika szülőháza, szurd«»ki lakása és drezdai síremléke, Vajda és Jósika munkáihoz egy-egy egykorú szövegkép; külön mellékletül pedig: Wesselényi Miklós nemrég fel­fedezett levele az akadémia alapításáról és Kisfuhidi Ká­rolv költeményeinek kézirati hasonmásai. Az egész vál- Idát, mely üf> füzetre lóg terjedni, gyorsan közeledikmJ 9 •' C_T %befejezéshez Ara füzeteukint 40 ki*.
A magyar szépirodalom es művészét örvendetes és gyors fellendülését sehol sem látjuk meg oly szembe* s/ökőeii, mint az „Ország-Világ“ képes hetilap minden egyes számánál. Ez a sokat érő újság \ aradi Antal nagy­nevű poétánk kitűnő szerkesztése mellett egyre azon tö- 1 fekszik, hogy mindenből a legjobbat és legértékesebbet nyújtsa olvasóinak. Szövegét a legelső magyar irók Írják, >zép képei a legjobb művészek rajzait reprodukálják Egy­forma értékes és művészi minden száma, nincs köztük jobban vagy kevésbbé sikerült, egyszerűen azért, mert valamennyi a legjobb, a mit csak e térén produkálhat­nak Élénken illusztrálja az „Ország-Világ“ nagv kelen- dőségét az is, bogy a kiadó a legnagyobb áldozatokat is megteheti már olvasói kedvéért. Minden esetre unikum« jaz az uj évi ajándék, melyben az Ország-Világ részesíti közönségét: mindenkinek, a ki előfizetését e hú végéig

Jó és olcsó marhahúsa varmegyehíza alatti mészárszékben.Van szerencsém a tisztelt huslögvasztú közönségnek1 *becses tudomására hozni, hogy a mészáro* ipar térénévek óta mindig a iegiragvobh szorgalom és szakismeret-
'  %t**l működtem, liogv azonban üzletem jó hírneve ezutánrr  v  •»is telmaradjon, a l i u s n a U  á r á l  k i l ó n k é n t  cm i I K r a | c / .a r r a  sz:illitottam le: minek folytán min­dönki, ki buss/.ükségletét nálam szerzi I»**. naponta 4 — 8 krnvi m**gtakaritást ér e l; miért L ugv a belvbeli, mint• V 7 ”  * «*a vidéki biisiogya''Zt*> közönségnek sz:v*»s pártfogásába ajánlom mészarsz keimt. Ind a bus olcsósága mellett a legki fögá>t a laiiahh ki szolgálatban részesülnek.Rimaszombat. 18H5. január 15.Kiváló tisztelettel:s r s /  n :  iá  d ó x s i : i .kiadó imlilseivisei».T o r n a il>  a v á ro sh á zá n  a bolső vásárté­rén egy Loltlndyisőg alatta |*iin*/.ével, 1M)Ő é v i inárcv.ius li > I-síí n a p já tó l :» évre, lS05-ik év február lió 11-ik napjának H. u. Ü túrtan«b) nvilvános árverésen LérLe fon 9 • *o ra ja nadatni.Feltételek a városházán inegteki ntlietok

Eladó ház.Rimaszombatban, a Szentpeteri utcza alatti ház szabad kézből eladó. —  Airánt értekezhetni lehet Tóth Péter tulajdonossal8. számfeltételekugyanott.
T s i i i m I ó i i I*Itábelv Miklós rimaszombati könyv-egv 13— 14 «íves ifjú. ki magyarul jól olvasni és helyesen Írni tud, azonnal fel fogad tátik.



Árlejtcsi hirdetmény.A I t i i in i s ia o i i ib i t i i  F o l g ó r i  Ó h a j k o rsaját háza felépítését elhatározván, annak költségeit 1 1 3 3 9  f o r i n t  3 9  k r . ,  azaz : l i * e n e K j e * e r  h ó -  r o i i i N x i a / l i o r i n i i i r j i k i l r i i r x  forint és I i u r i n i i i r * -  k f l e i i r «  kiajezárl»an áJlapilotta meg.Ezt*n munkálat kere>zlülvitelenek biztosítása ezol- jáböl folyó évi I V k r i m r  h o  I I  (tizenegy) napjának <1. i i .  3 .  thárom) órajára. »/, r g j l e í  h r l  j  ia ó jr * -  Im  i i  ( Ivoliái'V-tlteza 2 szám alatt) l» r f l» l l« ló  » A r i  a  jó ia la f  i v e r s e n y ! A r g j  » I hn  l i i r i l t ' i l e l i k .
A versenyezni óhajtok lelhivatnak, hogy említett munkálat teljesítésének eivállalására vonatkozó, a megálla- litott. s a  részletes feltételekben előirt összes, avagy eset­en rét»: lel költ ség irtán számilainló í) (öt) száztoli bánát­in* i ízzel ellátott zárt ajánlataikat, kitűzött nap (I. u. ~  

4kettő) óráig, alulírott kezéhez il'okotágyi uteza 1. sz. a ) adják he. -  Később, avagy szóbeli és táviratilag tettajánlatok el nem fogadtatnak.Az «ezcti munkálatra vonatkozó tervek és költség- vetés, valamint részletes feltételek ugyanott d. o. VI 12. és d. ti. 3 — 6 óra között betekintlietők.A1 égj egyeztetik, hogy :a) Az építés helyén álló ko-esür és istálló összes anyaga, értékellek a vállalati díjba betudása nélkül, vállalkozónak engedtetik át, de szétbontása költségeitö viseli.b) Ajánlat tehető Hgy az összes munkálatokra együt­tesen. mint annak 1. í)9 és 2. A. 4. i) tétel alatti íesz- leteire kfilön-külön is,c) Hánatpénzül — az ovadékképes papírokon kívül — elfogadtatnak: a „Rimaszombati polgári olvasókör“ f>°()-al kamatozó 1(1 tilos kötvényéi, — a helvlreli pénz­intézetek betétkönyvei teljes, a rimaszombati takarékpénz­tár részvényei 3G0 fit, a nép- és iparbauk részvényei 70 írt — darabonként számított — értékük erejéig.d) Ajánlattevő köteles ajánlatában a vállalati össze­get számmal és betűvel kiírni s határozottan kijelenteni azt, hogy ezen építés feltételeit ismeri s «azokat magára nézve kötelezőknek elismeri,tö Építtető egyesület fentartja magának a jogot arra nézve, hogy ajánlattevők közt szabadon választhas­son. s esetleg azok közt azonnal szóbeli versenytárgyalást is tart hasson.Rimaszombat, 1895. évi január 12.A „Rimaszombati Polgári Olvasókör** nevében:K  A  B E L Y  H  I K  L Ó N .

Ilirdrtiiicny.R im aszom b atb an  a Szijgyártó-lltczá-ban 24 házszám alatt levő ház ésbeltelek szabad kézből eladó. — Jtóvebbfid világosi tást ad Lovcsányi Soma ügy­véd Felső-Balogon.
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Hirdetmény.A Gömörvarmegyei közkórház szolgálatra keres egv — 3o «»v között levő férfi cselédet, ki m agy aru l Írni, olvasni tud és jó erkölcsű. —  Évi bérét képezi: százlmszonhat forint liavonkint utólagos részletekben fizetendő százlmszonhat to­rint bér, százkét forint élelmezési pénz, ötven forint ruha pénz, összesen tehát kétszázhetven- nyolez forint készpénz, továbbá természetben egy szobából, közös konyha, kamara és padlásból álló lakás, szabad tütő és világitó anyag. A szolgál- latra vállalkozók a szolgálati kötelességeket és feltételeket a közkórház gondnokánál megtekint­hetik s u gyan o tt írásban vagy szóval a folyó év es hó 24-eig jelentkezhetnek. A szolgának fel­fogadott február hó 1 -én köteles a szolgálatbabelépni. A vármegyei közkórház igazgatósága.
Meghívás

egy leli elnök.
Bútorozott szoba.Küv csinosan bútorozott, külön bejárain hónapos szóim, esetleg bútor nélkül is. azon­nal- : —esetleg öt szobás lakás, hozzátartozó mellékhelyiségekkel bérbe kiadó.• *Hol? Megtudható e lap kiadóhivatalában.

ma.US l-e: °. pedig eg y  három ,

Hirdetmény.GG43. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint»bdokkönvvi hatóság közli írré teszi, hogy .S im o n  J o -végrehajtónak S i m o n  M i h á l y  pádúri lakos végrehajtást szenvedő elleni f)0 Irt töke s jár. iránti ár­verési ügyében, a végrehajtási árverést az 1881. évi GO. t. ez. 144. $ s következő ij£-ai értelmében a rimaszom­bati kir. törvényszék területén lévő l * ó i l » r  községben fekvő s a pádári 124. sz. t|könyvben foglalt s végrehaj­tás -/.envedöt 1 ,.-od részben illető ház és belsőségre 1 * i* l Irt beesért ék ben s végrehajtást szenvedőt ugyancsak 1 ri-od lészbeu idetö 2—25 soisZ. a. külsősége, legelő il­letőség re 1G7 írtban ezennel megállapított kikiáltási ár­
ban elrendelte v annak megtartására határnapul IÖ9 5 . évi iTi j-tiuH ho 12 ik napjának d. e. lo  órája Pádar köz­ség házához tűzte ki. mely «alkalommal a kérdéses ingat­lan >k Incsaron alul is el fognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 °„-jáf azaz 1G ht. illetve 1G üt 70 kit készpénzben, vagy az I88*>. évi Gt)-ik t ez. 42. §-ban jel/.ett és az 1881. évi november hő 1-én 3333 sz a. kelt igazságügyi mi- 
11i"zt. rend 8-ik § ban kijtdölt é>vadékkepes értékpapírban kiküldőit kezéhez letenni: avagy az 1881. évi GO. t.-ez. 1 aV». ti a értelmében, a bánatpénznek a biróságnáli elöle- ges *Jhelyezéséről kiűtlitolt elismervényt az át verés meg-* wkezdése előtt átszolgáltatni.Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.* » ©Rimaszombat 1894. é\i derz. hó 13.

Alt dór far, kir. tszéki bíró.KOEOaC&OHCBOOHOBOB
Kiadó láás.

a  n a g y - r o c z e i  kf. évi február 2-án délutáni 2 órakor tulaj­don helyiségében megtartandóv kJ
rendes közgyűlésre.T Á R G Y SO R O Z A T :Elnök választása ad hoc.Igazgatósági jelentés.Ft* 1 ügy e I ób i z()ttsági je le n tés.Az 1894-ik évi mérleg tárgyalása, esetleg jóváhagyása és a felment­vény megadása.Az osztalék megállapitása.Egy igazgatósági tag választása. Egy váltó-biráló bizottsági tag vá-i . Egy ezégjegyzö bizottsági tag vá-

A fel ügy el óbizottság választása.A tisztviselők jutalmazása.Egyéb folyó ügyek elintézése.Nagy-Röczén, 1895. január 3-ánAz igazgatóság.Csődtömeg

l

i
iíimaszoinbatban, Kossuth Lajos- és Kineitv-utczák sarkán levő emeletes ház emeleti része — mely 5 nagy utezai szobából, konyha, kamara, fürdöszoha, zárt világos folyosó, a földszintem közös mosó-k-mvha és siitő-kemencze, fatartóés pine//*bői áll azonnal bérbe ki­tt ló. Értekezhetni lehet Hollósy József tulajdonossal.

Yagyonbiikott özvegy L u c k »  « l a k a i m é  put- noki lakos csődtömegéhez tartozó, a csódleltár 147— 8G2. í 8GG 87G. 878 10GG., és 10G9- 1072. tétel alatt össze­írt 3 0 3 0  f*rl 2 7  k r r a  Im *<***í í I 1 b o l t i  e z i k k e k ,  a csőtlvalasztmáiiy határozata értelmében, ajánlati ver­seny mellett, egy tömegben (en block) eladatnak.Venni szándékozók felhivatnak, hogy zárt ajánla­taikat. melyhez bánatpénzül a becsérték 2 0 %-a készpénz­ben, vagy óvadék képes értékpapírban melléklendő, t. l H O ö  é v i  j a n u á r  h ó  2 1  - i k  n a p j á n a k  «I. e .  9  ó r á j á i g  alólirott tömeggondnokuál l * u t n o k o u  n y u j f w á l i  b e .A  csődleltár, valamint az eladandó áruk, alúirott tömeggondnoknál Putnokon megtekinthetők.Az ajánlatok el- vagy el nem fogadása felett, a esődválasztmánv határoz. — 1800 Irton aluli aján­latok figyelembe vétetni nem fognak.A választmány a tett ajánlatok felett f. 1895. évi január hú 21-én Putnokon határoz, de feltartja jogát esetleg szóbeli verseny-tárgyalást is tartani.Azon ajánlattevő, kinek ajánlatát a választmány elfogadja, köteles a vételárat alólirott tömeggondnok ke­zéhez f. évi február hó 12-éig lefizetni, mit ha nem tenne, bánatpénzét elveszti és ezen felül az újabb aján­lati verseny fotytán elérendő, esetleg csekélyebb összegű vételár és az általa ajánlott ár közötti külömbözetet a csődtömegnek 8 nap alatt megfizetni köteles.Vevő kötelezettségei tekintetében per esetére aláveti magát a sommás eljárásnak és a csődtömeg által szaba­don választandó járásbíróság illetékességének, mely kö­rülmény az ajánlatban nyíltan megemlítendő.Putnok, 1895. január hó G-án.F a r b a n  G y u l a ,mint vagyonbukott özv. Lucka Jakabnéesődtömeggondnoka.

\rl<j(<si hinldmtnv.A gömürvái megyei tekintetes közigazgatási bizott­ságnak 1894-ik évi október hó 8-án 1498 sz. alatt k**lthatározata érteimében a vármegyén átvonuló közutak 1*9».« •*189G. 1897 és 1898-ik évekbeui fen tartásé hoz szükséges
kö és kavics-anyag < szállításavállalati utón bizto-itandó lévén, e ezélia évenként járásonként következő átlagos <edan\ag mennyiségek és költ ség összegek iláliyozlattak elő, nevezetesen ;

1. A  rozsnvói járásban 2350 kétköbm. rak. 8794.—»2. A nagvrőezei „ 2324) „ „ 9759 503 A tornallya? „ 2450 .  „ 10147.—4 A rimas/éesi „ 1529 „ „ 7427 305. A rimaszombati „ 21 őo .. „ 9tM>2.70főösszeg: I ()8t H) 45235 iA 1A (elsorolt íeöanvag előállításának vállalkozás m- jáni biztosítása czel ábo| alábbi liatáinapokon/•> lielvekeii nyilvános árlejlési tárgyalások fognak tartatni és pedig:I. Azok reszere, kik az összes uivonalakon szüksé­ges fed anyag szállítására vállalkozni szánkéUznak csakis Írásos ajánlatok elfogadása mellett az alispáui hivatalnál 189i). évi lebruár hú 4-ik napjának d. e. 10 órakor.Azok reszere pedig, kik egyes járásokra, vagy csak «‘gyes útvonalakra pályázni óhajtanak Írásos és szó­beli ajánlatok elfogadása mellett mindenkor az illető ha­tárnap d. e. 9 óráján és pedig:a) A rimaszombati járásra nézve a kir. államépi- tészeti hivatal helyiségében Rimaszombatban 1895 . évi január hó 28-án.b) A rimacsécsi járásra nézve a szolga bírói hivatal­nál Fele«l»*n 1895. évi január hó 29-én,c) A tormi 11 vai járásra nézve a szolgabirói hivatal­nál Tomallván 1895. évi január hó 30-án.d) A rozsnyói járásra nézve a szolgabirói hivatal­nál Rozsnyón 1895. évi janáur lió 31. és«*) A nagyrőcz«»i járásra nézve a szolgabirói hiva­talnál Jolsváu 1895-ik évi február bő 1-énA versenyezni óhajtók (elhivatnak, hogv a fentebbiszállítás ellvállalására vonatkozó és az elöiránvzott össze-*gck után sznmifandó 5'V„ bánalp7nzz«*I ellátott /.ált irá-os ajánlataikat az alispáui hivatalnál 1895-ik évi lebruár bo 4-én d. e. 10 óráig, a járási szolgabirói hobtalokuál p«í- dig az illető határnap d. e. 9 órájáig annyival inkább beauni igyekezzenek, mivel a később érkezett \;iü \ táv- i rat i utón feladott ajánlatok figyelembe m*m lógnak vétetni.A/ irásilag t«*tt ajánlatokban és azok l*orilék.ii> világosan megielrdendök azon útvonalak, nedvekre az ajánlat szól; kiírandó továbbá az a boriteKan a
mellékelt bánatpénz összeg«» is az 50 kr«»s 1 »♦ ly ♦ ^ • l 
ellátott ajánlatokban az áileeng«*dés, vagy l«diilliz«-tés 
százalékai számokkal és betűkkel világosan megjelöiendök.Az egyes járásokra, vagy egy«*s útvonalakra szó- b«*lil«*g árlejtezni óhajtok pedig tartoznak az árlejfési tár­gyalás megkezdések«»!' világosan megnevezni azon járástvagv útvonalakat im Iveken a íedanvagot eléallitam haj- * - • * % ”  .»lamlók, továbbá üi'toznak az előirányzott i»ssz« g 5' „ át bánatpénz gyanánt az árlejtezó bizottságnál letenni.Fenti tédanyag sz<állitására pályázhatnak egyes meg- bizható vállalkozók épugy, valamint az illető utmenti 
koZség«*k, mint erköh-si testületek és egves közséubeli“  7 < ft ^lakosok is Fent kimutatott kidtségekben oak a fed mw.g termelés«*, a kijelölendő helyekre való kiszállítása, elapró- zása és előirt méretű «*gv, «is**th*g két k »hmeteres rak t- sokba való («dbalmozásának krdtsegei toglaltatnak. « bánval/rek íiz«»tése és a kiszállított ledanyag elterítése nem a vállalkozót, hanem a váriímgyét illeti.Mimién ajánlattevő 4 hétig kötve marad tett aján­latához. miért is a bánatpénzre, esak az összes ajánlat k in«*gbiiálása és azok hdetti végleges elhatározása »jt.«fi

^  CTfog azoknak visszaadafni, kikn«*k ajánlata nem fogadta? ff el, azok piaiig. kikn«-k ajánlata eltoga«ltatik. banatp n/ - k»it a vállalati össz«*g 10"„-ra k:«*ges/it«*ni köteh*s«*kA szóban forgó fedanvag szállitásra vofutk«*/ méret s költségvetés, részletes >zállitá>i t«*ltéte!- s -ződesi minta a gömörvárinegy«»i kir. ál la niú}»; f 1tálnál Rimaszombatban, valamint a feiitm szolgabirói hivataloknál a rendes hivatalos *»i,.k • tekinthetők.Rimaszombat, 189:). évi január hó 4-én.
BORNEMISZA s. k. alisj -.n.
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Gf)t»3. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék m ' ' telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. kincs .. végrohajUtónak T ó t h  B o r b ó l « ,  .V lá r t o i i  és l i a -  t a l l n  végrehajtatást szelive«lök «dleui 3.» Irt 49 ki' s jár. iránti visz. árverési iigyéb«*n, a végrehajtási aiver*-: az 1881. évi GO. t -ez. 144. §. s következő íj^-ai e re i­mében, a rimaszombati kir. törvényszék területen l* vó 4 ls ó - B a l< » g  községben levő s az alsó-balogi S 1 sz. tjkvbén foglalt T ó t h  K o r b ó l » .  M á r t o i t  c> K a *t a l i i i  nevén álló A) 237, 238. 239, 591 a92. 1" ).» Iirsz. ingatlanokra és a 38. sz. házra 31s írtban ezen­nel megállapított kikiáltási árban T ó t h  J l ó r l o i i  es K o r b ó l »  mulasztó vevők ellenében, befizetett bánat­pénzük elvesztése mellett elrendelt«« s annak megtartá­sa mellett hatánapul 1895 évi február ho 6 ik napjá­nak «1. e. 10 óráját Alsó Balog község hazahoz tűzte ki, mely alkalommal a kérdéses ingatlanok hecsáron alul isel fognak adatni. , .Árverezni szándékozok tartoznak a kikiáltási ai10°/,-ját, azaz 31 fit 80 krt készp««nzben. vagy az 1">2. évi G() t ez 42 §-ban jelzett és az 1881 cm  novem- her hó l én 3333. sz alatt kelt igazságügyi miniszt.rend 8. §-ban kijelölt uvadékkepes értékpapírban a ki­küldött kezéhez letenni: avagy az 1881. évi GO t.-ez. 170. i<-a értelmében, a bánatpénznek a biróságnáli előle- (r,.s elhelyezéséről kiállított elism«»rvényt az árverés m«»g- kezdése előtt átszolgáltatni.Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. Rimaszombat, 1894. évi «lecz. hó 12-éu.
Altdorfer, kir. tszéki birú.Riinaszomhat. 1895 Nyomatott I t á h c l y  M i k l ó s  könyvnyoimlájában


